
دور  دنيا

صاعقه براى امپراتورى روم 
فقط يك پديده طبيعى نبود!

باستان شناسان در ويلاى هادريان نزديك رم كتيبه اى 
كم نظير كشف كرده اند كه احتمالا محل برخورد يك صاعقه 

و آيين هاى مذهبى پس از آن را ثبت مى كند.
به نقل از هريتيج ديلى، اين يافته نشان مى دهد روميان 
باستان صاعقه را تنها يك پديده طبيعى نمى دانستند، بلكه 
آن را نشانه اى از دخالت خدايان تلقى مى كردند و براى محل 
برخورد آن آيين هاى مذهبى ويژه اى برگزار مى كردند. اين 
كشف در ويلاى هادريان، مجموعه باشكوه امپراتورى كه 
حدود 20 كيلومتر شرق رم و در شهر تيوولى قرار دارد، انجام 
شد. روى لوحى مرمرى به ابعاد تقريبى 40 در 35 سانتى متر 
عبارت لاتين «FVLGVR SVBMANIVM» حك 
ــت؛ عبارتى كه با باورهاى مذهبى روميان درباره  شده اس
ــگران واژه «Fulgur» را  ــاط دارد. پژوهش صاعقه ارتب
 «Submanium» به معناى صاعقه يا آذرخش مى دانند و
را به «سومانوس» نسبت مى دهند؛ خدايى كه در روم باستان 

با رعدوبرق و صاعقه هاى شبانه ارتباط داشت.
ــى از ويلاى  ــوح را در بخش ــن ل ــان اي باستان شناس
ــنتى «آمفى تئاتر» ناميده  هادريان پيدا كردند كه به طور س
ــيارى از آثار مشابه، جدا  ــود. اين كتيبه برخلاف بس مى ش
ــازه اى  ــد. لوح همچنان كنار س از محل اصلى خود پيدا نش
ــنگ توف آتشفشانى و ملات  ــتطيلى از س كوچك و مس
ــگران را به اين نتيجه  ــت؛ موضوعى كه پژوهش قرار داش
ــت كه روميان اين بنا را عمدا در محل يا كنار  ــانده اس رس
نقطه برخورد صاعقه ساخته اند. در باور روميان، صاعقه پيام 
مستقيمى ازسوى خدايان به شمار مى رفت. هر نقطه اى كه 
صاعقه به آن برخورد مى كرد، تقدس پيدا مى كرد و اجراى 
آيين هاى مشخصى براى آن ضرورت داشت. روميان ميان 
صاعقه هاى روز و شب تفاوت قائل بودند. صاعقه هاى روز 
بيشتر به ژوپيتر نسبت داده مى شد، اما يكى از جالب ترين 
جنبه هاى اين كشف، ارتباط صاعقه هاي شب با آيينى به نام 
«Fulgur Conditum» است؛ آيينى كه روميان پس 
ــم، بقاياى  ــورد صاعقه اجرا مى كردند. در اين مراس از برخ
مرتبط با صاعقه را جمع آورى و طى تشريفاتى مذهبى دفن 
مى كردند. پس از آن، محل برخورد به زمينى مقدس تبديل 

مى شد و نشانه اى دائمى براى آن نصب مى كردند.
ــازه كوچك ويلاى هادريان  پژوهشگران معتقدند س
ــايد يكى از معدود نمونه هاى باقى مانده از همين سنت  ش
مذهبى باشد؛ زيرا كتيبه همچنان در جايگاه معمارى و آيينى 

اصلى خود باقى مانده است.
خنجر، پيكان و عصاى سنگى

كشف شگفت انگيز از يك گور 3600 ساله
ــته اى حدودا  ــان در آذربايجان، گورپش باستان شناس
3600 ساله را كاوش كرده اند كه خنجر مفرغى، پيكان هاى 

سنگى و يك عصاى آيينى را در خود جاى داده است.
به نقل از هريتيج ديلى، پژوهشگران معتقدند اين آرامگاه 
ــد به يكى از افراد بلندپايه نظامى يا رهبران محلى  مى توان
عصر برنز ميانه در قفقاز جنوبى تعلق داشته باشد.اين كشف 
ــده تاريخى و فرهنگى كشيكچى داغ  در منطقه حفاظت ش
ــته شماره 4 محوطه  ــتان آغستافا و در گورپش در شهرس
سارى يوكوش انجام شد. قدمت اين گور به طور موقت به 
ــده هاى هفدهم تا شانزدهم پيش از ميلاد نسبت داده  شده  س
است. پژوهشگران معتقدند چنين اشيايى بيشتر از آنكه ابزار 
روزمره باشند، نماد اقتدار به شمار مى رفتند و احتمال دارد 
به فرماندهان، رهبران قبيله يا اعضاى طبقه نظامى عصر برنز 
تعلق داشته باشند. تقارن و پرداخت دقيق اين اثر نيز مهارت 

سنگتراشان آن دوره را نشان مى دهد.
اعماق درياى سرخ، راز هزاران سال 

تجارت باستانى را فاش كرد
ــواحل عربستان بيش از 25  كاوش هاى زيرآبى در س
محوطه باستانى و چندين كشتى غرق شده را آشكار كرده 
ــى از تاريخ تجارت درياى سرخ را روشن  ــت كه بخش اس
ــان در جريان كاوش هاى زيرآبى در  مى كند. باستان شناس
درياى سرخ، بيش از 25 محوطه باستانى و چندين كشتى 
ــده را در سواحل غربى عربستان سعودى شناسايى  غرق ش
كرده اند.  اين كشف ها تصوير دقيق ترى از نقش درياى سرخ 
در ارتباط ميان شبه جزيره عربستان، آفريقا، آسيا و مديترانه 
ــال گذشته ارائه مى دهد. درياى سرخ قرن ها  طى هزاران س
ــيرهاى دريايى جهان باستان به شمار  يكى از مهم ترين مس
مى رفت. كشتى ها از اين مسير كالا، مسافر و زائر جابه جا 
ــبكه اى گسترده از تبادل  مى كردند و همين رفت وآمدها ش
فرهنگى و اقتصادى را شكل داد كه امروز بخشى از آثار آن 

در كف دريا باقى مانده است.
ميراث فرهنگى زير آب شامل هر اثرى از فعاليت انسان 
ــت كم 100 سال زير آب باقى مانده باشد.  مى شود كه دس
عربستان سعودى نيز در سال 2015 به كنوانسيون 2001 
يونسكو براى حفاظت از ميراث فرهنگى زير آب پيوست و 
از آن زمان برنامه هاى گسترده اى براى شناسايى و حفاظت 
ــى هاى باستان شناسى  ــت. بررس از اين آثار آغاز كرده اس
ــرخ آثارى از دوره هاى  ــواحل درياى س ــان مى دهد س نش
ــلامى، در خود  تاريخى مختلف، از دوران روم تا دوره اس
ــى در  حفظ كرده اند. يكى از مهم ترين پروژه هاى پژوهش
سال 2012 آغاز شد؛ زمانى كه كارشناسان سعودى همراه 
پژوهشگران دانشگاه فيليپس ماربورگ آلمان بخش هايى از 
ساحل ميان رابغ و شعيبه را بررسى كردند. اين پروژه طى 
سال هاى بعد ادامه يافت و بقاياى چندين كشتى غرق شده، 
ــاز دوران  ــه دوره روم و آغ ــه نمونه هايى متعلق ب ازجمل

اسلامى، در اين منطقه شناسايى شد. 
در سال هاى 2015 و 2016 نيز پژوهشگران دانشگاه 
ــتى  ــه» كاوش هاى تازه اى را در محل كش ناپل «لورينتال
غرق شده ام لج انجام دادند؛ محوطه اى كه نشان داد آب هاى 
ــرخ تا چه اندازه توانايى حفظ بقاياى تاريخى را  درياى س
ــال 2022 وارد مرحله گسترده ترى  دارند. پژوهش ها در س
ــه هاى علمى داخلى و  ــان همراه مؤسس ــد. باستان شناس ش
بين المللى حدود 400 كيلومترمربع از بستر درياى سرخ را 
بررسى كردند و در نهايت بيش از 25 محوطه باستان شناسى 
ــد؛ يافته اى كه ظرفيت  ــايى و ثبت كردن زير آب را شناس
چشمگير سواحل غربى عربستان براى پژوهش هاى آينده 
ــان مى دهد. يافته هاى تازه نشان مى دهد درياى سرخ  را نش
را نمى توان تنها مرز غربى شبه جزيره عربستان دانست. اين 
دريا طى هزاران سال يكى از مهم ترين مسيرهاى ارتباطى 

جهان باستان بوده است.
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گرفت و حس و حال ايرانى را به مردم اين شهر منتقل خواهد كرد. مراسم افتتاحيه اين پروژه با حضور زهرا رشيدبيگى معاون 
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فضاى سبز برنامه ريزى شده و اين پروژه سال 2027 تكميل و رونمايى خواهد شد. رشيدبيگى، معاون رايزن فرهنگى ايران 
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بهسازى مى شود

تنها روزنامه مكتوب گردشگرى جهان

وزيرخزانه دارى تركيه از ثبات درآمد 25.7 ميليارد دلارى گردشگرى على رغم تنش هاى منطقه اى خبر داد.
ــك، وزير خزانه دارى و دارايى و محمد نورى ارسوى، وزير فرهنگ و گردشگرى تركيه اعلام كردند: درآمد  محمد شيمش
گردشگرى اين كشور در نيمه نخست سال جارى على رغم جنگ و تنش هاى ژئوپليتيكى در خاورميانه با ثبات نسبى همراه بوده است.
داده هاى رسمى «موسسه آمار تركيه» (TurkStat) نشان مى دهد درآمد گردشگرى در شش ماه نخست سال با كاهش جزئى 
0.1 درصدى نسبت به سال قبل به 25.75 ميليارد دلار (1.22 تريليون لير) رسيده و درآمد سالانه اين بخش سطح 65.2 ميليارد 
دلارى سال گذشته را حفظ كرده است. براساس اين داده ها با وجود افت 2.96 درصدى ورود گردشگران خارجى (رسيدن به 20.77 
ميليون نفر) و كاهش 2.6 درصدى درآمد سه ماهه دوم، رشد ميزان هزينه كرد مسافران اين افت را جبران كرد. ميانگين هزينه هر 
ــال با 2.5 درصد رشد به 1020 دلار و ميانگين هزينه هر شب اقامت به 108 دلار افزايش يافت.  ــت س بازديدكننده در نيمه نخس

شيمشك ضمن تاييد اثرگذارى تنش هاى منطقه در صنعت گردشگرى تأكيد كرد: اين تاب آورى در صادرات خدمات، اثرات منفى 
جنگ بر تراز حساب جارى و تراز خارجى تركيه را محدود كرده است.

اين درحالى است كه در پاسخ به فشارهاى ژئوپليتيكى، دولت تركيه اقدامات حمايتى گسترده اى را براى بخش گردشگرى 
ــامل كاهش نرخ ماليات بر اقامت از 2 به 1 درصد، اختصاص 60 ميليارد لير تسهيلات با  ــت. اين اقدامات ش ــته اس به اجرا گذاش
ضمانت خزانه دارى و اعطاى يارانه هاى ماهانه براى حداقل دستمزد (1270 لير) و حق بيمه تأمين اجتماعى (3500 لير) به فعالان اين 
صنعت است. همزمان با هدف گذارى آنكارا براى توسعه حوزه هاى پردرآمدتر مانند گردشگرى سلامت، كنگره و ورزش، آمارهاى 
TurkStat نشان مى دهد خروج گردشگران داخلى تركيه به خارج از كشور در سه ماهه دوم با رشد 16.5 درصدى به 3.43 ميليون 

نفر و هزينه كرد آنان با رشد 7.4 درصدى به 2.96 ميليارد دلار رسيده است.

︩ ﹨︀ی ︗﹠﹌ ︣ا︋︣ ︑︣﹋ ︑︀ب آوری ﹎︣د︫﹍︣ی ︑︣﹋﹫﹥ در︋ 
︋︀زار 

﹎︣د︫﹍︣ی

ترافيك هوايى اروپا در تابستان امسال ركورد زد و 
كشورهاى جنوب و جنوب  شرق اروپا بيشترين افزايش 
پروازها را تجربه كردند. آسمان اروپا در تابستان 2026 
شلوغ تر از هميشه بود. درحالى كه جنگ خاورميانه مسير 
سفرهاى بين المللى را تحت تأثير قرار داد، تعداد پروازهاى 
ــيد و  اروپا در ماه هاى تير و مرداد به ركوردى تازه رس
ــورهاى جنوب و جنوب  شرق اروپا افزايش  برخى كش

چشمگيرى در ورود گردشگران تجربه كردند.
بر اساس داده هاى سازمان اروپايى ايمنى ناوبرى 
هوايى (يوروكنترل)، اروپا در دوره تعطيلات تابستانى 
به طور ميانگين روزانه 35.959 پرواز داشت. اين رقم 
نسبت به تابستان 2025 حدود 2.4 درصد افزايش نشان 

مى دهد.
 شلوغ ترين روز تابستان نيز جمعه 10 ژوئيه بود كه 

37.640 پرواز در آسمان اروپا ثبت شد.
درگيرى هاى خاورميانه بر الگوى سفر اروپايى ها 
ــت، اما برخلاف آنچه شايد انتظار مى رفت،  تأثير گذاش
ــدا نكرد. به نظر  ــى پروازهاى اروپا كاهش پي تعداد كل
مى رسد بخشى از گردشگران براى دورماندن از مناطق 
درگير، مقصدهاى نزديك تر و كشورهاى داخل اروپا را 

براى تعطيلات تابستانى انتخاب كردند.
ــت كه جنگ آمريكا  ــرل اعلام كرده اس يوروكنت
ــگرى امسال تأثير گذاشت و در  و ايران بر فصل گردش
برخى كشورها كاهش ترافيك هوايى را به دنبال داشت؛ 
در مقابل، كشورهاى ديگرى با افزايش قابل توجه پروازها 

روبه رو شدند.
بلغارستان، مجارستان و تركيه از جمله كشورهايى 
ــه كردند،  ــك هوايى را تجرب ــه كاهش ترافي بودند ك

درحالى كه آلبانى، كرواسى، قبرس، يونان، مونته نگرو، 
ــتان و اسلوونى افزايش زيادى  مقدونيه شمالى، صربس
در تعداد پروازها داشتند. جنوب  غرب اروپا نيز همچنان 

روندى صعودى را تجربه كرد.
ــال يكى از  ــتان امس ــورهاى بالكان در تابس كش
مهم ترين مقصدهاى گردشگران اروپايى بودند. افزايش 
پروازها به آلبانى، كرواسى، مونته نگرو، مقدونيه شمالى، 
صربستان و اسلوونى نشان مى دهد كه بخشى از تقاضاى 
سفر به مقصدهايى منتقل شد كه در داخل اروپا قرار دارند 
و مسافران براى رسيدن به آن ها نيازى به عبور از مناطق 
پرتنش خاورميانه نداشتند. يونان نيز از اين موج سفرها 

سهم قابل توجهى برد. 
ــور ركورد تازه اى در تعداد  فرودگاه هاى اين كش
ــا در دوره اوج  ــد و افزايش تقاض ــافران ثبت كردن مس
ــتان، سامانه كنترل ترافيك هوايى يونان را تا مرز  تابس
ظرفيت خود پيش برد. 14 كشور اروپايى نيز در تابستان 
2026 بالاترين ميزان ترافيك روزانه خود را در بخش 
ــتان،  ورود و خروج پروازها ثبت كردند. آلبانى، ارمنس
گرجستان، يونان، ايرلند، ايتاليا، مولداوى، مقدونيه شمالى، 
مونته نگرو، پرتغال، صربستان، اسلواكى، اسپانيا و تركيه 
ــت قرار داشتند. در مجموع، آمار تابستان  در اين فهرس
ــت  ــان مى دهد كه بحران خاورميانه نتوانس 2026 نش
تقاضاى سفر هوايى در اروپا را متوقف كند، اما الگوى 
انتخاب مقصد را تغيير داد. بخشى از گردشگران به جاى 
ــفر به مناطق دورتر يا عبور از مسيرهاى تحت تأثير  س
بحران، مقصدهاى اروپايى را انتخاب كردند و همين تغيير 
به رشد چشمگير ترافيك هوايى در كشورهاى جنوب و 

جنوب  شرق اروپا انجاميد.

ركورد 37 هزار پرواز در يك روز؛ آسمان اروپا 
شلوغ ترين تابستان تاريخ را پشت سر گذاشت

﹏﹝︝
 و ﹡﹆﹏

سقوط 62 درصدى 
گردشگرى كوبا 

تحت فشار 
تحريم هاى  

واشنگتن
ــى  پ در  ــا  كوب ــگرى  گردش
ــكا، قطع  ــاى انرژى آمري تحريم ه
ــاى  زنجيره ه ــروج  خ و  ــا  پروازه
ــدى  ــت 62 درص ــا اف ــدارى ب هتل

روبه رو شد.
ــگرى كوبا كه  صنعت گردش
ــور  ــور اصلى اقتصاد اين كش موت
ــا  ــه ت ــى رود، از ژانوي ــمار م به ش
ژوئيه سال جارى ميلادى با سقوط 
62درصدى نسبت به مدت مشابه 

سال قبل مواجه شد.
ــى  ــزارش «اداره مل ــق گ طب
 ،(ONEI) ــات»  اطلاع و  ــار  آم
ــدگان بين المللى  ــمار بازديدكنن ش
ــدت از 1.1 ميليون نفر  ــن م در اي
ــش يافته  ــزار نفر كاه ــه 419 ه ب
ــديدى كه به تعطيلى  است؛ افت ش
هتل ها، اقامتگاه ها و خلوتى بى سابقه 
سواحل و جاذبه هاى گردشگرى اين 

جزيره انجاميد.

اين بحران درپى تشديد اقدامات 
دونالد ترامپ رئيس جمهور آمريكا، 
ــا اعمال تحريم هاى  از ماه ژانويه ب
ــنگين انرژى و فشار براى تغيير  س
ــى و اقتصادى كوبا  ــاختار سياس س
رخ داد. تحريم هاى جديد با تشديد 
ــين، تورم ناشى از  ــكلات پيش مش
اصلاحات ناكارآمد مالى داخلى و 
ــار بر برگزاركنندگان تورهاى  فش
بين المللى، بحران اقتصادى كوبا را 

عميق تر كرده است.
ــارها، وزارت  در ادامه اين فش
امور خارجه آمريكا بين ماه هاى مه 
و ژوئيه با مسدودكردن حساب ها و 
ــتم مالى  ممنوعيت فعاليت در سيس
ــگرى  ايالات متحده، اركان گردش
ــره را هدف قرار داد. اين اقدام  جزي
ــزرگ  ــاى ب ــد زنجيره ه ــث ش باع
هتلدارى مانند «مليا»، «ايبروستار» 
ــاى خود  ــون» قرارداده و «رويالت
ــى كوبا  ــد و دسترس ــق كنن را تعلي
ــتم هاى پرداخت «ويزا» و  به سيس

«مستركارت» قطع شود.
ــكان  ام ــدم  ع ــا  ب ــان  همزم
ــن  ــا در اي ــوخت گيرى هواپيماه س
ــى  ــركت هاى هواپيماي ــره، ش جزي
ــر «ورلد2فلاى»،  نظي ــى  بين الملل
«ايرفرانس»، «تركيش ايرلاينز» و 
«ايبريا» نيز پروازهاى خود به كوبا 

را متوقف كردند.
ــى رقم  ــى درحال ــقوط فعل س
ــال 2019  مى خورد كه كوبا در س
ــگر  ــون گردش ميلي ــراى 4.3  پذي
ــه دهه  ــن صنعت طى س ــود و اي ب
ــالانه حدود 3  ــته با درآمد س گذش
ــريان اصلى تأمين  ميليارد دلار، ش
ــوب  ــور محس ــاد كش ــى اقتص مال

مى شد.

ططط

﹎︤ارش

ــدن خودروى سيتروئن CV 2 در صحراى مراكش، با استفاده از  اميل لرى پس از خراب ش
ــد. خراب شدن خودرو در ميانه يك سفر  ــيكلت ساخت و راهى شهر ش قطعات آن يك موتورس
ــد، اما تصور كنيد در قلب صحراى مراكش و كيلومترها دورتر از  ــر بزرگى باش مى تواند دردس
نزديك ترين شهر، خودروى شما از حركت بايستد. بسيارى از افراد در چنين شرايطى منتظر كمك 
مى مانند، اما اميل لرى مرد فرانسوى، در سال 1993 تصميم متفاوتى گرفت؛ او خودروى خرابش را 
به يك موتورسيكلت تبديل كرد! اميل لرى، برقكار فرانسوى متولد سال 1949، در جريان سفرى 
انفرادى در مراكش با سيتروئن CV 2 خود راهى منطقه اى بيابانى شده بود. او به دنبال ماجراجويى 

بود، اما سفرش خيلى زود به تجربه اى تبديل شد كه بعدها نامش را بر سر زبان ها انداخت.
لرى در نزديكى شهر طانطان در مراكش با يك سنگ برخورد كرد. اين حادثه آسيب جدى 
به شاسى سيتروئن وارد كرد و خودرو ديگر قادر به ادامه مسير نبود. او حدود 32 كيلومتر با شهر 
فاصله داشت و ذخيره آب و غذايش نيز تنها براى چندروز كافى بود. ماندن در بيابان و انتظار براى 
رسيدن كمك مى توانست خطرناك باشد. به همين دليل، لرى تصميم گرفت از همان چيزى كه در 
اختيار داشت براى نجات خود استفاده كند. او بدنه سيتروئن را به عنوان سرپناه نگه داشت و شروع 
به بازكردن قطعات خودرو كرد. هدفش عجيب اما روشن بود: ساخت وسيله اى جديد كه بتواند او 
را از صحرا خارج كند. اميل لرى طى 12 روز با استفاده از قطعات سالم خودرو، وسيله اى ابتدايى اما 
كاربردى ساخت. او از موتور، شاسى، محور و چرخ هاى سيتروئن CV 2 استفاده كرد و بخش هاى 

مختلف خودرو را تغيير داد تا در نهايت چيزى شبيه يك موتورسيكلت صحرايى به وجود آيد.
ــايد از نظر ظاهرى شباهت چندانى به يك موتورسيكلت معمولى نداشت، اما  نتيجه كار ش
مهم ترين ويژگى را داشت؛ مى توانست حركت كند. پس از 12 روز تلاش، لرى توانست با وسيله 
ــاز خود راهى طانطان شود و از دل صحرا خارج شود. باقى مانده سيتروئن CV 2 نيز در  دست س
همان منطقه جا ماند. داستان اميل لرى نمونه اى جذاب از خلاقيت و توانايى انسان در شرايط دشوار 
ــت. او به جاى تسليم شدن در برابر خرابى خودرو، تصميم گرفت از قطعات همان ماشين براى  اس
ساخت وسيله اى كاملا جديد استفاده كند. شايد تبديل يك خودروى سيتروئن به موتورسيكلت در 
دل صحرا راه حلى نباشد كه هركسى بتواند از پس آن بربيايد، اما براى اميل لرى، همين ابتكار عجيب 
راه نجات بود؛ داستانى كه بيش از سه دهه بعد همچنان به عنوان يكى از عجيب ترين ماجراهاى دنياى 

خودرو و ماجراجويى روايت مى شود.

للللللل ازاااااااااميميميميممم لللللللل لللللللل ااااا

﹩﹡︡ ﹢دروی ︠﹢ا﹡ ︀ور﹡﹊︣د﹡﹩ ﹝︣دی ﹋﹥︠  ﹝︀︗︣ای︋ 
﹥ ﹝﹢︑﹢ر ︑﹬︡︊﹏ ﹋︣د  ︜︣ا︋  ︠︣ا︋︩ را در︮ 

ــال پيش در  ــدود 2700 س ــى كه ح زن
ــد، پس از 200 سال حضور  مصر موميايى ش
ــى، دوباره به  در ويترين يك موزه بريتانياي
ــى،  ــت. به نقل از بى بى س تابوت خود بازگش
ــا نمايش عمومى  ــتر در بريتاني موزه منچس
ــتان خود را پس از  آخرين موميايى مصر باس
بيش از 200 سال متوقف كرد. مسئولان موزه 
ــرام به باورهاى  مى گويند اين تصميم با احت
تدفين مصر باستان و آنچه از خواسته هاى اين 
زن مى دانند، ارتباط دارد. اين موميايى به زنى 

به نام «اسرو» تعلق دارد كه حدود 2700 سال 
پيش در مصر باستان زندگى مى كرد. كاركنان 
ــاى او را دوباره  ــاه جارى بقاي ــوزه اوايل م م
داخل تابوت چوبى اش قرار دادند و به مخزن 

نگهدارى آثار منتقل كردند.
اسرو در سال 1825 براى نخستين بار از 
تابوت چوبى خود خارج شد. آن زمان لايه هاى 
ــده دور بدنش را باز  ــه كتانى پيچيده ش پارچ
كردند و او را در معرض ديد عموم قرار دادند.
ــه  ــاى او را در منطق ــر و تابوت ه پيك
ــور امروزى، محل شهر باستانى تبس،  لوكس
ــد. اين آثار بعدها به مالكيت دو  پيدا كردن
ــترى، ويليام و رابرت  بازرگان منچس
ــپس به انجمن  ــت درآمد و س گارن
تاريخ طبيعى منچستر اهدا شد. 
از آن زمان، اسرو بيش 
از دو قرن در گالرى 
ــودان  ــر و س مص
ــتر  منچس موزه 

حضور داشت.

پايان يك نمايش 200 ساله؛ موزه منچستر 
آخرين موميايى خود را از ويترين برداشت

ــعه  ــاله جديد توس ــن برنامه پنج س ــن با تدوي چي
ــراى افزايش  ــترده اى ب ــگرى، هدف گذارى گس گردش
سفرهاى داخلى و بين المللى انجام داده و قصد دارد تا سال 
2030 سالانه 190 ميليون سفر ورودى بين المللى و بيش 
از 150 ميليارد دلار درآمد گردشگرى ورودى ثبت كند. 
براساس برنامه جديد پنج ساله توسعه گردشگرى چين كه 
به تصويب شوراى دولتى اين كشور رسيده است، چين 
قصد دارد تا سال 2030 سالانه 190 ميليون سفر ورودى 
ــگران  ــد و درآمد حاصل از گردش بين المللى جذب كن
خارجى را به بيش از 150 ميليارد دلار در سال برساند.
اين برنامه همچنين افزايش كيفيت خدمات گردشگرى، 
تقويت حضور جهانى صنعت گردشگرى چين و تسهيل 

سفر گردشگران خارجى را دنبال مى كند.
ــعه  ــوب اين برنامه بر توس ــت چين در چارچ دول
ــش ارتباطات  ــدون رواديد، افزاي ــت هاى ورود ب سياس
ــهيل پرداخت، حمل ونقل،  هوايى و ريلى بين المللى، تس
ــگران خارجى و بهبود فرآيند  ارتباطات و اقامت گردش
ــت. همچنين قرار  ــد كرده اس ــت ماليات تاكي بازپرداخ
ــت خدمات چندزبانه براى گردشگران توسعه يابد و  اس
آموزش راهنمايان گردشگرى مسلط به زبان هاى خارجى 
ــتفاده از ابزارهاى ترجمه مبتنى بر هوش مصنوعى  و اس

ــگرى ورودى، بازار  ــترش پيدا كند. در كنار گردش گس
ــت.  عظيم داخلى چين نيز بخش مهمى از اين راهبرد اس
بر اساس گزارش وال استريت ژورنال، درآمد گردشگرى 
ــون دلار بوده و  ــال 2025 حدود يك تريلي ــن در س چي
موسسه Morgan Stanley پيش بينى كرده است كه 
اين رقم تا سال 2030 به حدود 1.8 تريليون دلار برسد، 
رقمى كه مى تواند گردشگرى را به يكى از بخش هاى مهم 
اقتصاد چين تبديل كند. همچنين بر اساس همين گزارش، 
ــت سال 2026 حدود 23 ميليون گردشگر  در نيمه نخس
ــده اند و در همين مدت حدود 3.5  خارجى وارد چين ش

ميليارد سفر داخلى در اين كشور به ثبت رسيده است.
ــال هاى اخير همزمان دو مسير را دنبال  چين در س
ــعه گردشگرى داخلى براى  كرده است: از يك سو توس
تقويت مصرف و از سوى ديگر تسهيل ورود گردشگران 
ــش درآمد ارزى و تقويت ارتباطات  خارجى براى افزاي
ــترى  ــرايطى اهميت بيش بين المللى. اين رويكرد در ش
ــد  پيدا كرده كه اقتصاد چين با چالش هايى در زمينه رش
ــت و دولت اين  ــاى داخلى مواجه اس اقتصادى و تقاض
ــگرى را به عنوان حوزه اى با ظرفيت بالا  ــور گردش كش
ــاى اقتصادى  ــرف و ايجاد فرصت ه براى تحريك مص

دنبال مى كند.

چين گردشگرى را به موتور تازه اقتصاد 
تبديل مى كند

دور د﹡﹫︀

هدف گذارى براى جذب 190 ميليون گردشگر بين المللى تا 2030


